. t
Sfor All CIV

ANITNINALBA D FITFWBNALAZNITHOAITIND AN NN LN

www.ictforall.org

r=| 1 Ci
1381 muﬂszmuﬂﬂszqu

1 v A ad ¥ 1 1
Yl’l%fd&ll,ﬂﬁli(ﬂﬂL?.I’li')&lﬂizﬁqwnﬂﬂ’l%

gusuinaluladasawnauaznsgossiionnuiiisunu (ICT for All Club) VoUEA
m’mﬁuﬁua:%uﬁmiammﬁn%waom‘sa‘i'@msﬂszﬂ;w‘immimmmai’uﬁnLLﬂaIaﬂﬁ W. 6.
bEdE AIN b WBAUNITAITANITVINFULAINIZINBYAIY I WITH AULAINTTUIILINY
WITUTATIBAUND @o WITH UATANLAINTTUINIATANTINT ¥ RBINNN)TITNUIT bo WITH
muldwada "anseaasnmsuda asudariiadaignie arauazaianisnie vaslsznd
171211%1]‘53?5’1@1&6%‘39%” En) “Translation, Localization, Interpretation and Sign

Language Strategies in ASEAN Community”

mamauqmﬂm:mtmmiﬁ'@ﬂﬂiﬂizqu%ﬂmimmmﬁi'uﬁfﬂLLﬂaIaﬂ‘ﬂ N.A b

1l c; = - 6 o A di v A a A 6 1 %
W8 SALATNHEAE &IEANA B ayTN F3 L@l AasaTNINY N NTUAAaIANTIINIA b
& X o A ¥ o AAa o o .. . A
a5t luuwmﬂmumia@mwmaaummomwgua:mmluamu (Digital Divide) a3y 4
a 1 o L & { 1 4 :’ v
mwmwuﬂﬁmmmﬂaﬁaLfluu;nﬁmam‘mmyﬂizmwmﬁa:mua@mmmﬁawmmamwg

' A = a P ' o
TRINNIaUTsInagIIENa LT uw waztszmanlan dszmauluwdnissinaniendlizgnaisnnla
AN IITHNIIN RIAN f@uuﬁﬁmaoﬁmh:mﬂ%ﬁa”lﬁwmmwﬁammﬂamﬂmmﬁumﬂﬂg}

A va o o =2 a o Y ' & A4 oA

mmﬂmummgiumimmsmﬂﬂ@ LiwwamumaaLLa:auuagmamumm‘ni%ummﬂa
ITUNTIY ANNFA mnmmmﬁﬂﬂ;jﬁnmmmﬁo LNARTHAMNRUN BT LAEANNUTN a0 ua
TR TU AT AU TN T yw TIuasaanslszmanlan wazlaiNgIndn1sulag1nIy

Y va

ARUNALYINY LagInNNsIINtI NIl auazFaaNurNIsanle tNalWRANIINI9EIe NInT

U
1atu snansartlaldatharinnounualy
Lﬁuﬁmﬁuﬁiwluﬂaqu”uLwﬂIuIaﬁmiaumﬂmaﬁmmmﬂamm lananininluagng
aly ﬁmmmsnmmm‘hLLwamNﬁ'umﬁujiwﬁammmvl,éf LLaJ”ﬁ]:vLajﬁ'ammwiﬁLﬁuﬁmL?M’l’uﬁ
= ' { A {a ¥ ' o = v A o o ' 'Y o '
) sﬁmmumuluﬁﬁua:ﬁiumagmamuﬂma:mulﬂjmmﬂuaﬂwmzmnmammmm LT
% I~ % 6 (% oA a 1 g (3 a' s&l
Google Translate LDwa® LLa:mnﬂs:aﬂmmemmmmmsmaammimmu"l,@qugwu
atinssiaLilas

=} o '

TUINY °uaﬁuvsﬂ'@ﬁ'iwuaﬂunﬂmﬂmuiumsammmmﬁawgwmamwfu,a:ﬁ%ﬁalu
ALY Lﬁaa%aqmmw%’mﬁﬁ"ﬁuashawhl,ﬁwﬁwuaaqﬂﬂanﬂmju Immwwzg&fﬁmi HEsany
LLa:;jeTaUiaﬂwa...mamauqmﬂﬁ'u.
NANUS WINA

UsesuTuIN ICT for All



. t
for All Club/

I nformation and Communication Technology for All Club (ICT for All Club)

www.ictforall.org

President of the International Conference on “Translation, Localization, Interpretation and Sign
Language Strategies in ASEAN Community”, World Translators Day 2012,

Ladies and Gentlemen,

On behalf of the Information and Communication Technology for All Club (ICT for All Club), we
would like to congratulate all participants and express our deep-felt appreciation for the success
of the International Conference on “Translation, Localization, Interpretation and Sign Language
Strategies in the ASEAN Community”, held in celebration of His Majesty the King's 84th
Birthday Anniversary, Her Majesty the Queen’s 80th Birthday Anniversary and His Royal
Highness The Crown Prince’s 60th Birthday Anniversary, on September 28, 2012, World
Translators Day in Thailand.

We would like to extend our heartfelt thanks to the Conference Committee for World
Translators Day 2012, especially Associate Professor Dr. Maneerat Sawasdiwat Na Ayutthaya,
who honored our club by joining the Conference as co-organizer. As our organization's role is
to reduce the inequalities in knowledge and the Digital Divide in society, we have realized that
translation is an important first step to reduce the disparity of knowledge between the people of
the ASEAN States and the rest of the world. People in our country would not be able to
understand the language, literature, society, and culture of other countries were it not for the
translation from the source language. In fact, we would like to issue an open call for more
translation of literature and other knowledge in order to build relationships and understanding
between the peoples of the ASEAN States and the global community. The benefits are not
only for the able members of society, but also for the blind and deaf, promoting broader

understanding and equality.

Today, translation technologies are very advanced. They can partially eliminate the barriers
between languages. Many of the participants, who have attended the conference in person, via
the Internet, or followed it on Radio or TV, may have used translation services such as Google

Translate. It seems that the quality of these services continues to steadily increase.

We strongly encourage cooperation among all sectors to reduce the inequalities of knowledge
and the Digital Divide in society in order to improve the quality of life and promote the equality

of all people, especially for those with disabilities, the elderly, and the disadvantaged.
Thank you very much.

Thossaphol NORATUS /President ICT for All Club

Special thanks to Mekki MacAulay Abdelwahab for kindly reviewed this massage in English version.



